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Kiedy prof. Ryszard Łużny 28 lat temu przygotowywał wraz z prof. W ik
torem Jakubowskim antologię literatury staroruskiej (LITERATURA), prze
znaczył w niej oczywiście i miejsce dla Pateryka Kijowsko-Pieczerskiego. 
Krótki ruski tekst z Pateryka (O Marku Pieczerniku) przytoczony został, jak 
podano, za antologią rosyjską wydaną w 1952 roku (LITERATURA, s. 70) 
i to on właśnie został przetłumaczony przez autorów polskiej antologii. We 
wstępie do tekstu Łużny i Jakubowski podają bardzo skromną informację 
o drukowanych egzemplarzach Pateryka, przytoczę więc tu ją  w całości:

[...]; powstały w ten sposób Paterik zyskał sobie na Rusi w ciągu wieków 
olbrzymią popularność.

Wzmocniło ją  jeszcze ogłoszenie zbioru drukiem w wieku XVII, najpierw 
w wersji polskiej w przeróbce Sylwestra Kossowa (Paterikon abo Żywoty śś. 
Ojców Pieczerskich..., Kijów 1635; wydawca-redaktor poszedł tu za wzorem ów
czesnej polskiej tradycji literackiej, wykorzystując Piotra Skargę i historyków 
polskich), a w roku 1661 w redakcji „rusko-słowiańskiej” (LITERATURA, s. 69).

Zainteresowania naukowe prof. Ryszarda Luźnego nie objęły Kijowsko- 
-Pieczerskiego Pateryka, mimo że dzieło to z wielu powodów mogło znaleźć 
się w obszarze jego badań naukowych. Był wszak prof. Łużny, między inny
mi, wiceprzewodniczącym Międzynarodowego Towarzystwa Studiów Ukrai- 
nistycznych, powołanego w czerwcu 1989 roku na konferencji w Neapolu 
(UKRAINIAN). Owszem, prof. Łużny przytaczał w antologii z 1988 roku 
teksty z Pateryka (OPOWIEŚĆ), swoją uwagą obdarzył jednak wersję polsko
języczną Pateryka autorstwa Sylwestra Kossowa (KIJOWSKI), jem u poświęcił 
biogram w Polskim słowniku biograficznym  oraz notkę w Literaturze polskiej 
-  przewodniku encyklopedycznym.



Dociekliwości Profesora zabrakło i to jest to, co odczuwa dziś pisząca te 
słowa. W ielka szkoda, że prof. Łużny nie spojrzy już swym wnikliwym i ży
czliwym okiem na prezentowany tu nieznany i odmienny Pateryk Kijowsko- 
Pieczerski.

Niniejsza publikacja prezentuje Pateryk Kijowsko-Pieczerski znajdujący się 
od września 1997 roku w zbiorach Katedry Slawistyki Uniwersytetu Gdań
skiego z sygnaturą III 1 s, nabyty od osoby prywatnej. (W tym miejscu nale
żą się słowa podziękowania dla dziekana Wydziału Filologiczo-Historycznego 
UG, prof. Jana Iluka, który sfinansował ze środków Wydziału ten cenny 
zakup dla Katedry Slawistyki.)

Egzemplarz Pateryka jest księgą drukowaną w Ławrze Kijowsko-Pieczer- 
skiej na papierze czerpanym, nie wcześniej, niż w roku 1747 lub może kilka 
lat później. Zawiera 247 kart in fo lio  (2°) (1 nienumerowana +10+11+209+1 
nienumerowana +15) o rozmiarze 20, 3 x 31, 3 cm. Brakuje karty pierwszej, 
z tytułem i miejscem oraz datą druku, a także jednej karty papierowej wyklej
ki, tej połączonej z kartą, która przyklejona jest do wewnętrznej strony drew
nianej okładziny górnej. Wewnątrz księgi brak jest jedynie ok. '/4 części karty 
158.

Oprawę księgi stanowi okładzina z desek obciągniętych skórą cielęcą. Na 
skórze dolnej deski wytłoczona jest krata skośna o trzech liniach i pustych 
polach. Na skórze wierzchniej deski wytłoczono radełkiem bordiurę z orna
mentu kwiatowego. W każdym rogu wyciśnięto małym tłokiem bukiecik 
z trzech kwiatów. Dwa rzędy drobniutkiego ornamentu roślinnego tłoczonego 
radełkiem tworzą ramę. W ewnętrzne rogi ramy wypełnia ornament kwiatowy 
wytłoczony plakietą. W przestrzeniach pomiędzy tymi narożnikami wyciśnięto 
tłokiem cztery nieduże ornamenty wiciowe. Pięć tych samych ornamentów 
umieszczono też pionowo pomiędzy garbikami na grzbiecie księgi. Pośrodku 
ramy w skórze górnej okładziny umieszczono wytłoczony plakietą medalion 
z wizerunkiem Matki Boskiej tronującej z Dzieciątkiem na kolanach i w oto
czeniu dwóch postaci stojących symetrycznie po obu stronach tronu (Sacra 
Conversatione). Dość dobrze widoczne zarysy wytłoczonych postaci, to z le
wej -  przewielebny Antoni Pieczerski, zaś z prawej -  przewielebny Teodoz- 
jusz Pieczerski. Jest to wizerunek różniący się nieco od znanego wizerunku 
Matki Boskiej Pieczerskiej z około 1288 r. W ytłoczenia medalionu i orna
mentów środkowej ramy noszą wyraźne ślady złocenia.

W górnej desce oprawy zachowane są obie metalowe części klamer z ot
worami klamrowymi, jednakże klamer w dolnej desce nie ma -  pozostał ślad 
ich umieszczenia w postaci rozerwanej w tych miejscach skóry. Uchylenie



skóry uwidacznia przyklejone do deski pod skórą kawałki papieru z cyrylicki- 
mi drobnymi ręcznie pisanymi literami.

Stan ogólny księgi -  bardzo dobry -  z uszkodzonym w niewielkim stopniu 
grzbietem, nosi ślady XIX i XX-wiecznych (z początku wieku) zabiegów 
konserwacyjnych: dość liczne podklejenia rozerwanych kart, niestety papierem 
zasłaniającym miejscami treść, równe przycięcie kart od góry, widoczne np. 
na karcie 107, 148 i od 226 do końca, przycięcie od dołu widoczne właściwie 
jedynie na karcie 4.

Paginacja księgi umieszczona jest u góry z prawej strony karty. U dołu 
karty pośrodku umieszczone są sygnatury literowe składek. Na każdej stronie 
znajduje się nagłówek danego rozdziału i 32 wiersze tekstu. 10 wierszy tekstu 
daje wysokość 86 mm. Na stronach 12-21, 95, 108, 132, 184-185, 209-213, 
226 druk jest mniejszy, po 44 wiersze, a 10 wierszy tego tekstu daje wyso
kość 63 mm. Od strony 228 do końca tekst pisany jest w dwóch kolumnach, 
drukiem jeszcze drobniejszym: 46 wierszy na stronę. Tekst na stronach um ie
szczony jest w ramkach liniowych, przy czym zewnętrzny i górny brzeg 
strony mają po dwie linie, tworzące pola na glosy i odnośniki, u góry zaś 
na nagłówek (żywą paginę) i paginację.

Strony księgi, to: 1 karta z czerwonymi tytułami i inicjałami, nienumero- 
wana, 10 kart rozpoczynających się winietą i numerowanych kolejno od Ї do 
T, 11 kart również numerowanych od Ї do її, 209 kart numerowanych kolejno 
od 1 do Q£, 1 karta nienumerowana z ryciną na stronie verso, 15 kart nume
rowanych kolejno od i do fi, jedna karta wyklejki.

Zdobienia księgi to zastawki, czyli winiety, końcówki, czyli finaliki, oraz 
inicjały i ryciny, wykonane w technice drzeworytniczej. W iniet rozpoczynają
cych rozdziały jest 14 z 12 klocków (dwa razy nastąpiło powtórzenie 2 w i
niet), zaś fmalików -  41, do których użyto 17 klocków (po kilka odbić z jed 
nego klocka i kilka odbić jednorazowych). Inicjały tylko na karcie pierwszej 
są czerwone, natomiast w tekście księgi -  wyłącznie biało-czarne. W szystkich 
inicjałów jest 63 i każdy umieszczony jest w kwadratowym polu z tłem roś
linnym.

Wspaniale prezentują się w księdze drzeworyty przedstawiające opisywane 
w Pateryku osoby i zdarzenia. Każda z tych rycin, których jest w księdze 43, 
wykonana jest w wielkości połowy karty. Na rycinie, na s. 214, przedstawia
jącej Nestora znajduje się liczba 1745 (zob. il. 7) -  być może jest to rok 
sporządzenia, odnowienia klocka drzeworytniczego. Na tej właśnie podstawie 
powstaje przypuszczenie o roku druku księgi -  nie wcześniej niż w roku



1745: Na niektórych rycinach widnieją monogramy, np. na s. 2: і: ф:, na s. 23 

i 200 verso -  филипсгъ к:, na s. 116 -  С'.ї na s. 126 verso, 133, 152, 158, 
171, 179, 205 -  ї :  с:, 1 9 4 - і :  i:. Ostatnia rycina, 44-ta, znajdująca się na 
karcie 227 verso jest całostronicowym miedziorytem, przedstawiającym Matkę 
Boską Orantkę otoczoną 65 gwiazdami, w które wpisano numery i imiona 
osób -  ihumenów i archimandrytów Ławry. Zwierciadła gwiazd 64 i 65 są 
puste. Na tej rycinie w prawym dolny rogu umieszczony jest monogram 
autora -  MA: CM 3 .

Na niektórych kartach znajdują się odręczne notatki sporządzane przez 
kilka osób, w różnym okresie, do XIX wieku, skoropisem południowo-za- 
chodnioruskim (XVII-XVIII w.) i rosyjskim o kupnie księgi i jej cenie. Są 
też XIX i XX-wieczne (z początku wieku) zapisy cyframi arabskimi (ołów
kiem i atramentem) przeliczanych dat.

Pierwsza zachowana karta księgi (zob. il. 1), nienumerowana, jedyna zdo
biona czerwienią liter, to skierowane do cara Piotra Wielkiego słowa czci 
i oddania pisane wierszem. Tytuł na tej stronie brzmi:
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Na stronie verso pierwszej karty umieszczono dla Piotra Wielkiego życze
nia długiego panowania na ziemi i na niebiosach. Oto sześć czerwonych 
wierszy z tej strony:
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Na drugiej karcie księgi, a pierwszej numerowanej, znajduje się przedmo
wa skierowana do Piotra Wielkiego. Zatytułowana ona jest (ale tylko w żywej 
paginie na kartach od 2 verso do 11 verso) "П|і*шд0аї«" і '>  frui І̂ кдгш Піла’ктддгш 
Вмйчптвл" і podpisana w imieniu mnichów ławry przez Jozafata Krokowskiego 
tak oto:
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Pateryk Kijowsko-Pieczerski był więc kiedyś przeznaczony dla cara Piotra 
Wielkiego. Tego, kiedy została napisana i wydrukowana dedykacja z przed
mową i razem z księgą wręczona Piotrowi, nie można podać z całą dokład
nością. Wiadomo, że znajduje się ona w Pateryku, który został wydrukowany 
w ławrze w grudniu 1702 roku, ale nie ma jej w wydaniu czerwcowym z te
go samego 1702 roku (PAMIATNIKI, s. 22).

Jozafat Krokowski nazwany jest w przedmowie a r c h i m a n d r y t ą  
Ławry Kijowsko-Pieczerskiej. Ze skromnych informacji, jakie posiadam o Jo
zafacie Krokowskim, nie wynika, kiedy dokładnie Krokowski był archiman
drytą Ławry. П о лн ы й  П равославны й Б о го сло вск и й  Э н ц и к ло п е д и ч е с 
к и й  Словарь  podaje tylko (POLNYJ, s. 1335), że archimandrytami Ławry 
byli często wychowankowie Kijowskiej Duchownej Akademii, jej byli rekto
rzy: „И ннокентій  Гизель, Варлаам Я синский, І о а с а ф  К р о 
к о в  с к и й (podkr. H.W.) и А ф анасий М иславскій  и м н .др .” Kro
kowski był rektorem Akademii w latach 1693-1694 (NAUMOW). W roku 
1695 archimandrytą Ławry był Melecjusz (KATALOG, s. 259). Krokowski 
archimandrytą Ławry mógł być więc od 1696 roku. Ale tytułu tego nuał 
prawo używać i później, kiedy w latach 1707-1718 był metropolitą kijowskim 
(POLNYJ, s. 1328) -  metropolita kijowski był bowiem jednocześnie „свя- 
щ енно-архим андритом ь” (POLNYJ, 1327). Dedykacja dla cara Piotra wy
drukowana w Pateryku z grudnia 1702 roku mogła więc powstać w latach 
1696-1702. Pateryk musiał zostać wydrukowany przed przyjazdem cara do 
Kijowa, a to miało miejsce w roku 1706 (PODHORECKI 1982, s. 119), choć 
niekoniecznie właśnie wtedy musiał zostać podarowany carowi.

Próbując ustalić rok druku Pateryka Kijowsko-Pieczerskiego ze zbiorów 
Katedry Slawistyki UG, porównam jego cechy sztuki drukarskiej z tymi z in
nych drukowanych egzemplarzy Pateryka.

Typografia Ławry Kijowsko-Pieczerskiej kilkakrotnie drukowała Pateryk, 
drukowany był on też w Ostrogu i Moskwie. Słownik prawosławny  (POLNYJ, 
s 1805), Bibliografia polska Karola Estreichera (ESTREICHER, s. 136),



W. Deluga (SZTUKA, s. 27), L. Nodzyńska (NODZYŃSKA, s. 57) i J. Za
pasko, J. Isajewicz (PAMIATKI) podają następujące daty druku Pateryka:

-  1597 r. -  „Paterik, iii otecznik Peczerskij, napiecz, w Ostrogie w 1597”. 
(ESTREICHER, s. 136);

-  1635 r. -  druk po raz pierwszy w typografii Ławry Kijowsko-Pieczer- 
skiej, polskojęzyczny, Sylwestra Kosowa (NODZYŃSKA). W Polsce jeden 
jego egzemplarz znajduje się w Bibliotece Śląskiej (MOSZYŃSKA);

-  1661 r. -  pierwszy cyrylicki egzemplarz drukowany, z drzeworytami Ilji 
(zob. il. 2 niniejszego artykułu: SLAVJANSKIE). W Polsce jeden niekomplet
ny egzemplarz przechowywany jest w Bibliotece Narodowej w War
szawie. W. Deluga podaje, że w Pateryku tym „oraz późniejszych edycjach 
znajdowały się dwa plany Ławry Pieczerskiej, na których widoczny jest sche
mat korytarzy podziemnych oraz ważniejsze budowle sakralne z kompleksu 
monastycznego. Są to drzeworyty dużego formatu, wykonane specjalnie dla 
wspomnianego wydania przez rytownika Ilię” (SZTUKA, s. 27 i 28).

-  1678 r. -  druk z rycinami liii oraz innych artystów kijowskich, mono- 
gramistów WG i KP. W Polsce, w Bibliotece Narodowej w Warszawie, prze
chowywany jest jeden egzemplarz tego wydania (SZTUKA, s. 27). (zob. il. 
4 niniejszego artykułu: BRITISH LIBRARY);

-  1702 r., czerwiec, „... za archimandryty Jozafata Krokowskiego” 
(ESTREICHER, s. 136). W tym wydaniu „wykorzystano drzeworyty użyte 
w wydaniu Pateryka z 1678 r. ” (SZTUKA, s. 60). W Polsce, w Bibliotece 
Narodowej w W arszawie znajduje się egzemplarz i tego wydania (SZTUKA, 
s. 27). Na s. 114 verso księgi umieszczona jest rycina sceny „ozdobienia 
świętą ikoną cerkwi Zaśnięcia Marii Panny w Ławrze Pieczerskiej” (SZTU
KA, s. 60-61).

W aldemar Deluga tak opisuje powyższy egzemplarz z Biblioteki Narodo
wej:

Druk ten dedykowany jest carowi Piotrowi I o r a z  ó w c z e s n e m u  
a r c h i m a n d r y c i e  J o z a f a t o w i  K r o k o w s k i e m u  (podkr.
H.W.). Dekorację karty tytułowej wykorzystano z wydań poprzednich, zaś frontis- 
pis opracowany w technice miedziorytu przez Leona Tarasewicza wyraźnie nawią
zuje do wcześniejszego frontispisu autorstwa liii. Przedstawia on kompozycję 
alegoryczną połączenia Ukrainy z Rosją. Tarasewicz dodatkowo wyrytował 45 
miedziorytów, opartych na drzeworytniczych ilustracjach pierwszego wydania, 
(zob. il. 6: KIEVO-PECZERSKIJ, s. 150)

Do edycji z 1702 roku Leon Tarasewicz przygotował drugą wersję planów 
Ławry Pieczerskiej. ” (SZTUKA, s. 27 i 28).



-  1702 r., grudzień, za archimandryty Jozafata Krokowskiego...” .
„Z licznymi miedziorytami. Wydanie odmienne od poprzedniego” (EST

REICHER, s. 136), zawiera 44 miedzioryty Leoncjusza Tarasewicza oraz 
wierszowany hołd i dedykację dla cara Piotra Wielkiego, podpisaną przez 
Jozafata Krokowskiego (PAMIATKI, s. 18, nr 780).

-  1759 r. W tym roku Pateryk ukazał się w M oskwie i „edycja moskiew
ska zachowała ogólną formę nadaną Paterykow'i przez Kossowa, w której 
przedrukowywano go w Moskwie i Kijowie do roku 1902. (NODZYŃSKA, 
s. 57)

-  1768 r. -  Pateryk z tego roku, jak podaje W. Deluga „zilustrowano 
miedziorytami, które odbito z płyt autorstwa Tarasewicza i dodatkowo um ie
szczono a k w a f o r t y  m o n o g r a m i s t y  M A  (podkr. H.W'.). 
Druk ten dedykowany jest carycy Katarzynie II” (SZTUKA, s. 27-28).

Pateryk Kijowsko-Pieczerski ze zbiorów Katedry Slawistyki UG (sygn. III 
1 s), nie jest reedycją, ani wcześniejszą wersją żadnego z wyżej wymienio
nych egzemplarzy. Jest to reedycja nieznanego, odmiennego egzemplarza 
pochodząca z roku nie wcześniej niż 1745 (rok wpisany na drzeworycie z Ne
storem, il. 7), co uzasadniam poniżej. Kierując się datą druku dedykacji dla 
cara podpisanej przez Jozafata Krokowskiego (grudzień 1702 r.) wyelimino
wałam jednak podobieństwo do obydwu Pateryków drukowanych w roku 
1702 z następujących powodów:

1. W druku z czerwca 1702 roku są wykorzystane drzeworyty z wydania 
z 1678 r. (SZTUKA, s. 27), oraz dołączone są arkusze z przedstawieniem 
pieczar św. Antoniego i Teodozjusza (PAMIATKI, s. 18, nr 779). W gdań
skim Pateryku drzeworyty są zupełnie inne, co obrazuje porównanie ilustracji 
nr 4 i 5, brak jest też ilustracji pieczar;

2. Drzeworyty w gdańskim Pateryku znajdują się na zupełnie innych stro
nach niż w Pateryku z czerwca 1702 roku, np. rycina ozdobienia cerkwi 
świętą ikoną znajduje się na stronie 97 verso, zaś w Pateryku z czerwca 
1702 r. -  na s. 114 verso (SZTUKA, s. 61, nr 67);

3. Gdański Pateryk zawiera wierszowany hołd dla cara Piotra Wielkiego 
i dedykację podpisaną przez Jozafata Krokowskiego. Taki wierszowany hołd 
i dedykacja znajdują się i w Pateryku z grudnia 1702 roku (W. Deluga błęd
nie podaje, że Pateryk z c z e r w c a  1702 roku jest dedykowany „carowi 
Piotrowi I oraz ówczesnemu archimandrycie Jozafatowi Krokowskiemu” -  
SZTUKA, s. 27. Tu dodatkowym błędem jest uznanie Krokowskiego za od
biorcę dedykacji r a z e m  z c a r e m  R o s j i ) .  Jednakże w Pateryku



z grudnia 1702 roku znajdują się miedzioryty Leoncjusza Tarasewicza (PA
MIĄTKI, s. 18, nr 780), a w gdańskim Pateryku są wyłącznie drzeworyty.

Pateryk Katedry Slawistyki Uniwersytetu Gdańskiego nie jest też wcześ
niejszą edycją żadnego z dwóch późniejszych drukowanych Pateryków noto
wanych przez badaczy ponieważ:

1. Nie ma on, tak jak ma moskiewski z 1759 roku formy nadanej przez 
Kossowa;

2. Ne ma w nim, jak w Pateryku z 1768 roku żadnych miedziorytów 
Leoncjusza Tarasewicza, ani akwafort monogramisty MA. Gdański Pateryk 
ma tylko jedną ilustrację monogramisty MA, ale jest to miedzioryt. Pozostałe 
ryciny, to drzeworyty. Nie ma też oczywiście w Pateryku gdańskim dedykacji 
dla Katarzyny II.

Pateryk gdański jest więc wydaniem nieznanym dotąd i odmiennym.
Dla określenia przypuszczalnego przedziału lat wydania Pateryka gdańskie

go istotną wskazówką jest z pewnością z jednej strony drzeworyt z datą 
1745, z drugiej zaś -  ostatnia rycina, umieszczona na s. 227 verso -  miedzio
ryt monogramisty MA, którego prace odnotowuje się również w Pateryku 
z 1768 roku. M iedzioryt ten należał do księgi od początku, ponieważ karta 
nie wygląda na młodszą, czy w inny sposób różniącą się od pozostałych kart. 
Przedstawia on Matkę Boską i gwiazdy z wpisanymi w zwierciadła gwiazd 
imionami archimandrytów ławry Kijowsko -  Pieczerskiej. Rycina taka znajdu- 
je  się i w Paterykuz 1661 roku (KATALOG, s. 221) i w Paterykuz 1678 ro
ku (KATALOG, s. 238), z tym, że w tych obydwu umieszczono 52 gwiazdy, 
zaś w gdańskim Pateryku jest ich 65, czyli o 13 więcej. Archimandrytą Ław
ry Kijowsko-Pieczerskiej, Jozafat Krokowski, jest wpisany w zwierciadło 
gwiazdy z numerem 55, w gwiazdach 56-63 widnieją imiona o ś m i u  
n a s t ę p n y c h  p o  K r o k o w s k i m  archimandrytów Ławry, 
z Tymoteuszem Szczerbackim, który był archimandrytą Ławry w latach co 
najmniej 1740-1743 (w 1747-1757 był metropolitą, od 1757 do 1767 -  
w Moskwie). Po nim archimandrytą był Józef Orański (gwiazda nr 62) -  jak 
należy przypuszczać, archimandryta od roku 1747 -  i Łukasz (gwiazda nr 63) 
-  ostatni na miedziorycie. Ponieważ gwiazdy 64 i 65 są puste, Pateryk został 
więc wydrukowany za archimandryty Łukasza, czyli n i e  w c z e ś n i e j  
n i ż  w r o k u  1 7 4  7.

W szystko powiedziane powyżej, jak również 6 załączonych ilustracji, 
dających możliwość porównania rycin starodruków, każe wstępnie wniosko
wać, że Pateryk ze zbiorów Katedry Slawistyki UG jest wydaniem nieznanym



i odmiennym od innych egzemplarzy. Wydrukowany został najwcześniej 
w 1747 roku.

Dodatkowo porównanie miedziorytów Leoncjusza Tarasewicza z Pateryka 
z grudnia 1702 roku (il. nr 6 i 8) z odpowiadającymi im drzeworytami 
z gdańskiego Pateryka (il. nr 7 i 9). świadczy dobitnie, że Tarasewicz oparł 
swoje ilustracje na drzeworytach nie jak pisze W. Deluga (SZTUKA, s. 27) 
- z  p i e r w s z e g o  wydania Pateryka z r. 1661, bo są to drzeworyty 
liii, te same, co i w późniejszym wydaniu Pateryka z 1678 r (il. 2 i 4), lecz 
na takich, które znalazły się też w wydaniu Pateryka gdańskiego, na drzewo
rytach z jakiegoś wydania innego, którego reedycją jest Pateryk gdański.

Analiza tekstologiczna gdańskiego Pateryka z pewnością przyniesie rów
nież dowody na to, że gdański Pateryk jest odmienny.

SPIS ILUSTRACJI

1. Dedykacja wierszem (słowa czci i oddania carowi). Pateryk Kijowsko-Pieczerski z Kate
dry Slawistyki UG, sygn. III 1 s, strona 1 recto,

2. Przewielebny Jeremiasz. Drzeworyt Ilji. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z 1661 r, (repro
dukcja z: SLAVJANSKIE, strona 85),

3. Przewielebny Jeremiasz. Drzeworyt. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z Katedry Slawistyki 
UG, sygn. III 1 s, strona 125 verso,

4. Przewielebny Stefan. Drzeworyt Ilji. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z 1678 r., egzemplarz 
Biblioteki Brytyjskiej (reprodukcja za zgodą Biblioteki Brytyjskiej: BRITISH LIBRARY. 
W tym miejscu dziękuję p. Christine Thomas i p. Alanowi Marshallowi za przekazanie mi 
zgody na reprodukcję),

5. Przewielebny Stefan. Drzeworyt. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z Katedry Slawistyki UG, 
sygn. III 1 s, strona 108 verso,

6. Przewielebny Nestor. Miedzioryt Leoncjusza Tarasewicza. Pateryk Kijowsko-Pieczerski 
z grudnia 1702 r. (reprodukcja z: KIEVO-PECZERSKIJ, strona 150),

7. Przewielebny Nestor. Drzeworyt. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z Katedry Slawistyki UG, 
sygn. III 1 s, strona 214,

8. Poświęcenie cerkwi Ławry Kijowsko-Pieczerskiej. Miedzioryt Leoncjusza Tarasewicza. 
Pateryk Kijowsko-Pieczerski z grudnia 1702 r. (reprodukcjaz: KIEVO-PECZERSKIJ, strona 8),

9. Poświęcenie cerkwi Ławry Kijowsko-Pieczerskiej. Drzeworyt. Pateryk Kijowsko-Pieczer
ski z Katedry Slawistyki UG. sygn. III 1 s, strona 105 verso.
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2. Przewielebny Jeremiasz. Drzeworyt Ilji. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z 1661 r. 
(reprodukcja z: SLAVJANSKIE, strona 85)
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3. Przewielebny Jeremiasz. Drzeworyt. Pateryk Kijowsko-Pieczerski 
z Katedry Slawistyki UG, sygn. III 1 s, strona 125 verso

PA
TER

Y
K

 
K

IJO
W

SK
O

-PIE
C

Z
E

R
SK

I 
Z 

X
V

III 
W

IEK
U

 
155



:■ і і:
• «” ; Ш і Х

с т М т  «МИГ«Ц«**
;:*■■ *>**<•* *» »*».*» ь4»чяір І ,...J

u f ,  ж Л т ї#  п г п *  L ć n n * M ro§f<*> o ;
*»*-; J f r i u * « !  ІМ С Ш ІГ *  вШ гск .!
*"* * 4>f* UtrnE ' Ä-iÄ-asjiiÄ Äs*.*

>*<*»* . **» ę#rf*«e
V ». «4, * I f t U n  f»«*«*»!»*1*-

1 Й П М І

4. Przew ielebny Stefan. Drzeworyt Ilji. Pateryk K ijow sko-Pieczerski 
z 1678 r., egzem plarz Biblioteki Brytyjskiej (reprodukcja za zgodą 

Biblioteki Brytyjskiej: BRITISH LIBRARY)
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5. Przew ielebny Stefan. Drzeworyt. Pateryk K ijow sko-Pieczerski 
z K atedry Slawistyki UG, sygn. III 1 s, strona 108 verso



6. Przew ielebny Nestor. M iedzioryt Leoncjusza Tarasewicza. 
Pateryk K ijow sko-Pieczerski z grudnia 1702 r. 

(reprodukcja z: KIEVO-PECZERSKIJ, strona 150)



8. Poświęcenie cerkwi Ławry Kijowsko-Pieczerskiej. Miedzioryt 
Leoncjusza Tarasewicza. Pateryk Kijowsko-Pieczerski z grudnia 1702 r. 

(reprodukcja z: KIEVO-PECZERSKIJ, strona 8)

9. Poświęcenie cerkwi Ławry Kijowsko-Pieczerskiej. Drzeworyt. 
Pateryk Kijowsko-Pieczerski z Katedry Slawistyki UG, 

sygn. III 1 s, strona 105 verso.
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Р е з ю м е

Б и б л и о т е к а  К аф ед р ы  слави сти ки  ГУ в 1997 году приобрела  от частного лица 
к и р и л л и ч ес к и й  К и ев о -П ечер ск и й  патерик  (ш и ф р III 1 s) п р ои сх од ящ и й  из ти погра
ф ии  К ие в о -П еч ер ск о й  лавр ы  с н еизвестн ы м  годом печати.

На основе а н ал и за  исторических  ф актов  и подробного  сравнения  элементов  
печатново  искусства  известны х, дати рованн ы х экзем п ля р о в  П атер ик а  автор обнару
ж ивает ,  что гданьский  П атери к  бы л н апечатан  в 1747 году или нем ного  позже. Из 
этого  пер иод а  не п р оисход ит  ни один  из отм еч аем ы х  до сих пор экзем п ляро в  П ате 
рика. Т а к и м  образом , гданьский  эк зе м п л я р  П ате ри к а  является  неизвестны м , от л и ч 
ны м  и у н икальны м .

О зн ач ен и и  о тк р ы ти я  автора свидетельствует и следую щ ий до к азан н ы й  автором 
ф акт : гравю ры  на дереве гданьского  П атер и к а  из 1747 г. и гравю ры  на меди Л. 
Тарасевича  из дек аб рьско го  и здан и я  П атер и к а  1702 г. -  ночти  тож дественны е. 
Т ак и м  о б р а зо м  автор опровергает  утверж дение  Вальдемара Д елю ги  об и л л ю ст р ац и 
ях П ате р и к а  из 1661 г., как  прототи п е  гравюр на меди в П ате рике  из декабря  1702 
г.

У Гданьского  П атер ик а  из 1747 г. и П атерика  из декабря  1702 г. существовал 
о б щ и й  о б разец  -  и сто чн ик  иллю страций . И это ни з коей  мере не бы ли гравюры 
И лии  из П ате р и к а  1661 года.


